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	EQUIPO COMUNICADOR EDUCANDO

	
	Análisis en relación a los Elementos
	
	
	

	Canción / 

Autor


	Comunicación


	Educación


	Interculturalidad
	Comentario
	Ilustraciones
	Autor y Época

	Himno de la Alegría/

Experiencia en un Parque de  Viena


	Distintos medios para comunicar.
La canción para formación

La compañía del Sol, las estrellas, del mundo, buscar a los demás cuando hay tristeza.
Todos debemos de aprender a escuchar, que tengamos tantos sueños como podamos.  Y si en nuestro camino de nuestro diario vivir solo hay tristeza que no perdamos ese espíritu de soñar ya que al final de nuestras vidas tendremos un mundo lleno de alegría.

	Alegría, confraternidad, con la naturaleza, ambientar para educar, la educación forma el futuro que se desea,  la educación debe educar para la confraternidad, el arte y las profundidades del espíritu.
Que para poder aprender cualquier conocimiento debemos de saber escuchar.

Todo conocimiento que adquiramos lo debemos de
hacer de una manera bella y si  hacer de nuestra vida o aprendizaje  nos topamos con algo que no nos deje seguir con nuestro aprendizaje  que no perdamos la alegría

	Ser humanos

Los hombres deben ser humanos, todos los seres humanos somos hermanos.
Que todos los pueblos no importando su Multiculturalidad e Interculturalidad, religión, nacionalidad, color se pudieran tratar como hermanos, ya que todos somos iguales ante los ojos divinos de Dios.


	Nuestros días pasan muchas veces desapercibidos pero otros tenemos tantas motivaciones que nos hacen vivirlas de una forma intensa que mueven el alma muchas de ellas son tan pequeñas esas motivaciones  que hacen muchos bien a la humanidad entera si siguiéramos a nuestro corazón y no existiera una división mental más que física todo sería mejor en el mundo.
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CONCIERTO EN UN PARQUE DE VIENA
	Miguel Ríos Campaña (Granada, 7 de junio de 1944), conocido simplemente como Miguel Ríos, es un cantante y compositor retirado  de rock español, uno de los pioneros de este género en su país.

En activo desde los años 1960, cuando fue conocido como Mike Ríos, el Rey del Twist, alcanzó su mayor éxito en 1970, 
cuando el "Himno a la alegría" vendió millones de discos en todo el mundo.
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	Himno de la Alegría/

Miguel Rio
	
	
	
	
	
	

	Novena Sinfonía de Beethoven/ Orquesta 9°. Sinfonía de Beethoven
	La música comunica tranquilidad, si hay rechazo hay que ir al encuentro, ver para sentir, ver para recrear,  recordar para ser y vivir, sentir para imaginar.

Tener un verdadera fraternidad entre los hermanos, que solo se consigue cuando terminamos de estar divididos, cundo unificamos conscientemente, para vivir la unidad de la vida que todos somos en esencia como vivíamos cuando aún no se nos había dividido el SER y como humanos.


	La música relaja el espíritu, la música olvida las penas.

Nos educa de la manera que debemos de mantener unidas nuestras partes más elevadas del Ser, junto con nuestras parte intuitiva y sensorial con la humana
	La música debe atraer a personas de distintas culturas,

Muchos instrumentos para producir la pieza musical, muchas culturas para apreciar la armonía con todos los pueblos en igualdad de condiciones.
Nos hace reflexionar en la unión que se debe tener ya que esta sinfonía fue hecha inspirada en el amor fraterno.


	En esta nos llama la atención como fue su origen en una época donde las mujeres no tenía un espacio para poder realizar un oficio de hombre cosa contraria que la canción nos llena de esa fraternidad, nos llama a la unión que no exista diferencias de ninguna índole.

	LUDWIN VAN BEETHOVEN
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BEETHOVEN EN SU CONCIERTO DE LA 9º. SINFONIA
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LINK DE LA PELICULA DEL ESTRENO DE LA 9º. SINFONIA

https://www.youtube.com/watch?v=QFhusCy-a8I
LETRA ORIGINAL DE LA 9º. SINFONIA DE BEETHOVEN

http://lapuertadelarcoiris.ning.com/profiles/blogs/beethoven-y-su-himno-a-la

	Ludwig van Beethoven nota  (Bonn, 16 de diciembre de 1770 – Viena, 26 de marzo de 1827) fue un compositor, director de orquesta y pianista alemán. Su legado musical abarca, cronológicamente, desde el período clásico hasta inicios del romanticismo musical. Es uno de los compositores más importantes de la historia de la música y su legado ha influido de forma decisiva en la música posterior.
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	Los Ejes de mi Carreta/

Atahualpa,

Yupanqui
	El uso del silencio, repetir lo mismo es aburrido, seguir por seguir es aburrido,  sin entretención es aburrido,  la educación debe ser en medio de la naturalidad con sus ruidos y armonía, la educación debe presentar retos, si funciona como está que siga así.
	Trabajo, diversidad de procedimientos educativos, seguir sin el gusto es aburrido, educar sin hipocresía, educar a través del trabajo.

Dentro de la educación promueve todo tipo de valores y enseñanzas de convivencia pacífica lo cual se convierte en un aprendizaje significativo.


	La naturalidad de los hechos es mejor mantenerla.
Llama hermano a su prójimo, es por tanto un mensaje de igualdad y de interés por la alegría de los demás a través de nuestro estilo de vida, la aceptación  propia nos lleva a una mejor convivencia y sentirnos orgullosos de lo que somos.


	La música forma parte de nuestro estilo de vida, al sincronizarse con nuestros pensamientos y nuestro ser físico produce ciertas emociones si hablamos de música con un mensaje positivo  agradable a nuestros oídos, que nos produzca cierta paz interior como es  el himno a la alegría con una representación sinfónica de la calidad de Beethoven respectivamente.
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LOS EJES DE MI CARRETA
ORIGEN DE LA CANCION LOS EJES DE MI CARRETA
http://laenvolvencia.blogspot.com/2011/08/los-ejes-de-mi-carreta.html
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Atahualpa Yupanqui (en quechua, el que viene de lejanas tierras para decir algo), seudónimo de Héctor Roberto Chavero Aramburu (Juan A. de la Peña, partido de Pergamino, Argentina, 31 de enero de 1908 – Nîmes, Francia, 23 de mayo de 1992) fue un cantautor, guitarrista, poeta y escritor argentino.   Se le considera el más importante músico argentino folclore. Sus composiciones han sido cantadas por reconocidos intérpretes.




Modalidad de trabajo MTC.

En el marco de la celebración del “Día Internacional de los Pueblos Indígenas del mundo”,
Pueblo Garífuna

Grupo de trabajo: Comunicador educando.

5. Nineth Dardón

6. Yanira  Girón

7.  David Hernández

8. Luis Crisóstomo

JUSTIFICACIÓN

El presente informe fue elaborado con el fin de dar a conocer a través de toda una historia cultural la intención de una celebración establecida para conmemorar el día internacional de los pueblos indígenas del mundo, creando un espacio informativo acerca de su riqueza no solo para conocerla y apreciarla, sino para ser efectivo los derechos de nuestros pueblos indígenas, de ahí todo lo relacionado a la cultura Garífuna, uno de los cuatro pueblos de nuestro país, un pueblo con una cosmovisión propia y una riqueza inigualable.
El promover el reconocimiento a nuestra diversidad y nuestros valores culturales es parte del quehacer docente y de toda una sociedad entera consciente de las necesidades de reconocimiento social mundial y respeto por sus costumbres y a sus derechos colectivos.
La importancia de  resaltar su riqueza cultural es también acortar las diferencias, paraqué cobre sentido el reconocimiento de sus derechos.
Parte I 
1. Qué día se celebra el Día Internacional de los pueblos indígenas del mundo 

· 9 de agosto de cada año

2. Quién estableció el día 

· La Organización de las Naciones Unidas

3. Por qué se estableció el día
Debido a la marginación en que se encuentran los pueblos indígenas en distintas partes de la tierra, especialmente donde ha habido invasiones, guerras, migración y otros hechos históricos.
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Muchos Estados niegan el reconocimiento de los derechos colectivos de los pueblos originarios en cualquier continente del mundo, provocando empobrecimiento, marginación de los servicios públicos, etc.

“Acortar las diferencias y hacer efectivos los derechos de los pueblo indígenas. Con este lema, se resalta la importancia de la realización de esos derechos mediante la puesta en práctica de políticas y programas a nivel nacional e internacional, en las que colaboren los gobiernos, la ONU, los pueblos indígenas y todos los sectores involucrados”.

4. Qué actividades se han realizado a nivel de nuestro país y del mundo 

Las instituciones del Estado han tomado la fecha como una mera ocasión para dedicar alguna reflexión al tema pueblos indígenas.  No ha habido políticas de Estado para el reconocimiento activo y representativo de los pueblos indígenas en la estructura del Estado de Guatemala.  He aquí algunas actividades que se celebraron con motivo del día de los pueblos indígenas.

· Los mayas celebran sus respectivas ceremonias en distintas partes del país

· Actividades oficiales en algunos Ministerios

· Comunicados, por ejemplo, el Comunicado del Consejo Nacional de Educación Maya, CNEM

· Foros radiales en el interior del país.

· Seminario de pueblos indígenas que tardó 3 días durante esta semana del 11 al 15 agosto.

· Consejo de pueblos de occidente (CP0) en conferencia de prensa manifiesta su rechazo al tratamiento que actualmente reciben del Estado de Guatemala.

· El Estado captura ayer jueves 14 de agosto a líderes que defienden su comunidad en la Alta Verapaz

5. Qué actividades se han realizado a nivel de su Departamento y su municipio?

En mi municipio me invitaron a un foro radial sobre el tema Derechos de los Pueblos Indígenas.

Siguen los foros esta semana a 4 comunidades locales.

6. Ha participado o participará usted en algunas de las actividades planificadas?

· Foros

· Entrevistas
7. Cuántos Pueblos hay en Guatemala 

4 Pueblos: Maya, Ladino, Xinka y Garífuna.

8. Características propias de cada Pueblo 

Tomando como base la bibliografía consultada, se presentan a continuación algunas características culturales de cada pueblo.

Pueblo Maya:

· Habitan estas tierras desde tiempos inmemorables

· 5,130 años (hasta 2014) es la cuenta del tiempo que llevan

· Un sistema matemático propio

· Cuentan con dos Calendarios muy bien conocidos en el mundo actual:  Lunar y el Solar.

· Habitan en la actualidad en los Estados de Guatemala, México, Belice, Honduras

· Una cosmovisión que entiende a la persona como un ser vivo más entre los demás seres vivos, reconoce vida a la tierra y al cosmos

· Cuenta con un conjunto de valores

· Una forma propia de espiritualidad que se conoce como la ceremonia maya

· En la actualidad conforman el 42% de los habitantes de Guatemala según el último censo de población.

· Viven marginados y discriminados por el Estado de Guatemala y por los servicios públicos. Aunque es de reconocer que el mismo Estado de Guatemala practica la segregación de dicho pueblo al tener alguna unidad técnica dentro de algún Ministerio.

· Hay 22 idiomas mayas en la actual Guatemala

Pueblo Garífuna:

· Portadores de la cultura africana y caribeña

· Llegaron a Guatemala en 1802 a lo que es se conoce como Livingston

· Una cosmovisión propia centrada en la vida del mar

· Una música propia

· Danzas propias

· Alguna alimentación propia que depende del plátano y animales del mar

· Viven actualmente en Livingston, Izabal

· Sufre discriminación y exclusión de parte del Estado

· Hablan garífuna, castellano y muchos hablan el inglés.

· Tienen bien presente a sus ancestros

· Bailan para sus actividades de espiritualidad.

Pueblo Xinka:

· Viven en Guatemala desde antes de la llegada de los españoles

· Cuentan con una tenencia comunitaria de la tierra

· Su idioma Xinka en vías de extinción

· La Luna influye en su cosmovisión

· Luchan en la actualidad para recuperar su lengua materna

Pueblo Ladino:

· Hablan el idioma Español

· Particularidades de hablar según el lugar donde viven

· Denominados ladino que se deriva de latino, palabra utilizada en España en el Siglo XV

· En la época colonial guatemalteca se usó término ladino para referirse al mestizo

· Actualmente viven en el área metropolitana, oriente, costa sur y atlántica

· Familia nuclear y solidaria

· Exaltación de actitud de valentía, coraje, determinación

· Semana santa una fiesta importante

· Bailes y danzas con particular significado

· Religiosidad evangélica o católica
9. Cuántos idiomas se hablan y cuáles son 
El español, es el idioma oficial del Estado de Guatemala, según la Constitución Política.
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El Xinka

El Garífuna Combinación
Idiomas mayas.

22 idiomas mayas que son:

· achí
· akateko
· awakateko
· chortí
· chuj
· itzá
· ixil
· jakalteko
· kaqkchikel
· kiché
· mam
· mopan
· poqomam
· poqomchí
· qanjobal
· q'eqchi'
· sakapulteko
· sipakapense
· tektiteko
· tzutujil
· uspanteko.

El 17 de junio de 2003 se agregó la comunidad lingüística Chalchiteka.

Los idiomas mayas, Xinka y Garífuna son reconocidos por el Estado de Guatemala según el Decreto Leg. No. 19-2003 Ley de Idiomas Nacionales.

Parte II 
Cada Equipo realizará un estand virtual en la plataforma del curso y en su sala correspondiente. Conmemoramos en el marco del Curso “El Día Internacional de los Pueblos ancestrales” 

PUEBLO GARÍFUNA

Guatemala es uno de los países Americanos con más riqueza y cultura, además de eso fue la cuna, el corazón de la civilización maya, es hogar de una de las más grandes civilizaciones que la historia ha conocido.

Sus logros matemáticos, astronómicos, arquitectónicos, artísticos y gastronómicos no solo han sobrevivido hasta el día de hoy sino que forman una parte integral de la vida de todo guatemalteco.

Guatemala hoy día se ha convertido en uno de los destinos turísticos más solicitados, su belleza contemporánea con otras etnias la hace rica en variedad de culturas, sus reseñas históricas han sido de ejemplo y tomados como patrimonios de la humanidad, un pueblo tan rico y tan pobre a la vez lo es Guatemala, patria del Quetzal, cuya bandera es la foto viva del cielo y el mar. 

ETNIA INDÍGENA LOS GARINAGU, ALEGRÍA DEL ATLÁNTICO 

Los Garinagu...Alegría del Atlántico.  Es una de las Cuatro Etnias Dominantes en Guatemala, Xinca, Garífuna, Mestiza y Maya.
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La historia de la tribu de los Garífunas se remonta desde tiempos de la conquista, en un principio eran conocidos como Caribes Negros, nombre que se les fue dado, ya que según se relata en las páginas de la historia, los primeros Caribes Negros, fueron traídos por embarcaciones españolas, en el año de 1635, llevados a la India Occidental, en el viaje varios escaparon y naufragaron a la Isla de San Vicente, en donde fueron recibidos amablemente por los caribes rojos nativos de la isla.

El 25 de noviembre de 1802, alrededor de 150 Garinagu (plural de Garífuna) encabezados por Marco Sánchez Díaz arribaron a la costa atlántica guatemalteca.

Más adelante el cruce de etnias fue creando una nueva etnia en fusión de los esclavos y los aborígenes. dando como resultado una nueva etnia llamada Garinagu conocido hoy por hoy como Garífunas. En 1797, los Garinagu fueron expulsados de San Vicente por los ingleses. A bordo de diez naves los trasladaron a la isla hondureña de Roatán.

Cinco años más tarde, el grupo dirigido por Sánchez Díaz decidió buscar nuevos horizontes y se afincó en Livingston y Puerto Barrios, en el Atlántico Guatemalteco.

En la actualidad, los Garinagu habitan también en seis comunidades de Belice, 46 de Honduras y cinco de Nicaragua. 
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El garífuna es un idioma híbrido, su léxico comprende 45 por ciento de palabras de origen arawaco, 25 de kanilla o caribe, 15 de francés, 10 de inglés y cinco vocablos técnicos españoles. Más adelante el cruce de etnias fue creando una nueva etnia en fusión de los esclavos y los aborígenes. Dando como resultado una nueva etnia llamada Garinagu conocido hoy por hoy como Garífunas. 

En 1797, los Garinagu fueron expulsados de San Vicente por los ingleses. A bordo de diez naves los trasladaron a la isla hondureña de Roatán.

Cinco años más tarde, el grupo dirigido por Sánchez Díaz decidió buscar nuevos horizontes y se afincó en Livingston y Puerto Barrios, en el Atlántico Guatemalteco.

Este pueblo resalta por su alegría y lo vistoso de su indumentaria. También llama la atención por sus comidas, como el tapado (sopa con leche de coco, camarones, pescado, cangrejo y cebolla).

Llegada a Centroamérica y a Guatemala:
En Honduras la llegada del Garífuna fue un 12 de Abril de 1797. 

A Belice el 19 de Noviembre de 1,832 

A Guatemala-Livingston y Puerto Barrios Guatemala el día es el 26 de Noviembre de 1,802. 

Los líderes que guiaron estas expediciones: ElejoBenni a Dangriga, Belice y a Guatemala Marcos Sánchez Díaz. 

Líderes que lucharon por celebrar el día de llegada de los garífunas:

Sr. Thomas Vincent Ramos, quien inicio el movimiento de reconocer el derecho de celebrar el día de la Llegada de los Garinagu a Belice ante ese gobierno. 

Llegada del Garífuna en Belice fue en el año 1,941. 

En 1,943, se inició la celebración a nivel oficial pero solamente en los distritos del Sur Beliceño. 

Finalmente  en 1,998, en Guatemala.
Sus artesanías las elaboran con corteza de coco, carey, corozo y güiscoyol, con los que dan forma a collares, anillos, pulseras, prendedores y pipas de corozo y madera. Otra actividad de la que viven es de la pesca.

Cultura Garífuna:
Las danzas favoritas de estos porteños son el Yancunú, la Punta, la Zumba, el Jungujugu, el Gunjae y el AruMajani.

El Yancunú se refiere a una danza guerrera, con trajes y máscaras de mujer, que es bailada sólo por hombres.

El 18 de mayo del 2001, la UNESCO declaró a esta expresión garífuna como “obra maestra del patrimonio oral y material de la Humanidad”. Lugares que habitan, Livingston y Puerto Barrios, Izabal. Los Garinagu se distinguen por el colorido de su vestuario.

Las prácticas y Danzas tribales Garífunas fueron consideradas como patrimonio de la humanidad, en el año de 1981, la mayoría de Garífunas habla por supuesto su propio idioma materno, a la vez que hablan inglés en Belice, y español en Livingston Guatemala, también hay gente de ascendencia Garífuna viviendo en los Estados Unidos.

Una de las noticias más recientes del pueblo indígena es su incursión en la vida económica de su país, dado a las deficiencias en salud que hoy el pueblo garífuna, en ciertos porcentajes arrojados, la malnutrición asciende al 78% de la población, y reportando en altas tazas de mortalidad, dado a que muchos de los niños garífunas apenas alcanzan los dos años de edad y después mueren.

El Pueblo Garífuna, en la actualidad ha echado mano de su potencial, dado ahora por la participación activa de la mujer Garífuna y su aporte económico, recientemente se han dado declaraciones que se suman a que las mujeres garífunas quieren conquistar el mercado europeo con El casabe, el cual es un producto alto en fibra, producido mayormente en países sudamericanos tales como Venezuela, Cuba y Puerto Rico, y ahora por las mujeres Garífunas. De hecho fuentes muy confiables apuntan a que el Pueblo Garífuna tiene el apoyo de los Estados Unidos.

La Vida del Pueblo Garífuna siempre ha sido precedida por eventos históricos tales como la región de la “Puntilla” mejor conocida como la Castilla. Cuyo título de propiedad apenas fue extendido en el año de 1889, por Luis Bográn, a favor de la Comunidad Garífuna.

El Pueblo Garífuna a lo largo de la historia ha sido una de las etnias más atacadas y discriminadas, las voces garífunas apenas alzaron su vos, de hecho algo que cabe destacar que fue hasta el año de 2001 que la UNESCO declaró el Idioma Garífuna como Patrimonio Oral Intangible de la Humanidad, bajo presión de la NGC (Concilio Nacional Garífuna)
Educación garífuna:

El pueblo Garífuna cuenta en la actualidad con su educación que es el medio que transmite todos los conocimientos, valores y prácticas propias a las nuevas generaciones.  Se da de manera especial en el ambiente familiar y comunitario.  En la escuela pública empieza un esfuerzo por hablar de educación bilingüe garífuna castellano.

“La educación del Pueblo Garífuna está inspirada en los principios y valores que encierra la cosmovisión de la cultura, con su propia pedagogía y didáctica. La pedagogía garífuna hace referencia a la práctica y conocimiento propio del Pueblo, dominio de las relaciones entre las vivencias como experiencias,  la apropiación y  socialización del aprendizaje de vida”CNB. MINEDUC, 2011.  

“La educación del Pueblo Garífuna está enfocada en el mantenimiento y desarrollo de la cosmovisión, de la espiritualidad propia, y la vida en todas las dimensiones familiar, personal, comunitaria y en relación con la naturaleza, buscando la armonía y el equilibrio. El idioma se constituye como medio para desarrollarla”. CNB. MINEDUC, 2011. 
Cosmovisión garífuna:

Como cualquier otro pueblo, los garífunas cuentan con una cosmovisión propia que se vincula mucho con las aguas del mar, la naturaleza y los ancestros.

“El corazón del credo garífuna es el culto de los ancestros que, como hemos visto, tiene también la función explícita de preservar la tradición.  Los ancestros son los muertos de la familia o de la comunidad que han pasado por tres ritos: baño del espíritu del muerto para refrescarlo en su viaje al interior de la casa; la alimentación del muerto o el festejo para el muerto que dura tres días” (Francesca Gargallo).“La pesca y la navegación constituyen actividades fundamentales para los garínagu, mediante las cuales han desarrollado técnicas, conocimientos acerca del ambiente y la cosmovisión.  Su música, danza y oralidad, más cercanas a sus raíces africanas, se encuentran profundamente interrelacionadas”MINEDUC.

“Las danzas y los bailes garínagu, además de su contextualización social, están ligadas a su religiosidad.  Entre ellas se encuentran como las más significativas el yancunú, la punta, la zumba, el jungujugu y el gunjae”MINEDUC.
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Eigini (comidas)

Tapou (Tapado) 

Hudutu (Machuca) – 
Raisanbins (Casamiento) 

Alambundiga (Alambundiga) 

Tajara (Tajadas) - 
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FAGUDA (repostería)

Bonu (pan dulce) 

Petetawellama (pan de ayote) 

Petetabaruru (Pan de paltano) 

Petetamabi (Pan de camote) 
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BEBIDAS:
Reicilap (Atol de arroz) 

Canalap (atol de maíz) 

Gilady (Atol de harina de banano) 

Letu (Atol de banano) 

La comida garífuna mezcla los frutos del Caribe: el coco, el plátano con los habitantes del mar. 
SALUDOS:
Buitibinafi-Buenos días 
Buitiguñoun-Buenas noches

TRAJE TÍPICO:
Este traje es muy colorido para las mujeres, ya que tiene influencia africana, aunque ha quedado en desuso por la influencia de la moda y la escases y alto costo de las telas que se utilizan para su elaboración.

http://www.youtube.com/watch?v=1xIrMKg0tZI
La elaboración antiguamente era realizada a mano, por las mujeres de edad del grupo étnico, este es un arte que se trasmitía de la madre a la hija.   No todas las mujeres han aprendido a hacerlos.

La tela utilizada para su elaboración es conocida como Mandaguina que es una especie de Dacrón; está fabricada en colores alegres y fuertes. Aunque también se utiliza de un solo color. Otro tipo de tela utilizado era el Chambrán, llamado también Uadubi, por los antepasados de los garífunas, era tela de color tenue y con textura gruesa.

El Traje de las Mujeres: Consta de tres piezas llamadas:
· [image: image17.png]


El Cheguidió blusa:   Es de cuello cuadrado, con las mangas fruncidas, borde      de vuelo, botones enfrente y lleva algunos detalles en la parte delantera del gusto de la persona y vuelvo al entorno.
· Gounu o Camisón:   Es muy parecido al Cheguidi, con la diferencia de que el gounu llegas hasta la mitad de la pierna o no lleva vuelo en su entorno porque es fruncido.
· El Gudu  o Falda:   puede ser fruncida o de paletones encontrados y repulga al entorno.   Antiguamente estas faldas se ajustaban a la cintura con un nudo.
· El Musie o Pañuelo:   Es un cuadro de tela de casi un metro cuadrado.   No existe tela ni color específico para su uso.   Es muy importantes que cubra totalmente la cabeza y las orejas.   Su importancia en las ceremonias religiosas, es de respeto hacia los antepasados.   Para los garífunas las enfermedades entran al cuerpo atreves de la cabeza, es por esa razón que antiguamente el uso del Musie era diario, y se le exigía a las jóvenes y a las mujeres que acababan de dar a luz, ya que se les consideraba más susceptibles de adquirir cualquier enfermedad principalmente las enfermedades mentales.

También utilizan otro pañuelo, como cinturón, enrolladlo y ajustado a la cintura.   Aparte de su uso como adorno, sobre la falda o vestido. Protege la columna vertebral. Durante la realización de cierto  oficios.   Es también importante por con él reafirmaban su cintura y les ayuda a la movilidad durante sus danzas.
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CONCLUSIONES

· Darle importancia a nuestros pueblos es resaltar su riqueza cultural y acortar las diferencias, haciendo efectivo los derechos de los pueblos indígenas.

· El promover la riqueza cultural de nuestros pueblos es también fomentar el reconocimiento y respeto de su diversidad humana.

· El día internacional de los pueblos indígenas del mundo  urgencia mundial de reconocimiento de respeto y espacios de participación y reconocimiento cultural de cada uno de los pueblos.
· La cultura Garífuna e uno de los pueblos más predominantes de nuestro país y su cultura es única y muy diversa, sin embargo,  los problemas de exclusión, pobreza  y educación siguen estando presentes en su estilo de vida.
COMENTARIO

El interés por conocer más acerca de nuestros pueblos se convierte en un espacio de información que nos lleva también a reflexionar con respecto a los espacios de participación activa de hombres y mujeres que han logrado un nivel de reconocimiento a favor de su etnia, pero existen un porcentaje considerable de  gente que sufre problemas de exclusión y pobreza según los índices de desarrollo humano, es considerable tomar en cuenta que la responsabilidad de promover la diversidad cultural de nuestro país es de todos.
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